
DIO 5.

REGULIRANJE INFORMACIJA O IZBORNOM POSTUPKU, INFORMACIJA O
IZBORIMA NA INTERNETU I MANIPULATIVNOG ILI NEVJERODOSTOJNOG

PONAŠANJA

POGLAVLJE 1.

Uvod

Definicije (Dio 5.)
144. U ovom dijelu —

„ovlašteni službenik” tumači se u skladu s odjeljkom 128.; 

„bot” znači automatizirani internetski račun, softverski program ili postupak u kojem 
sve ili gotovo sve radnje ili objave računa, programa ili procesa nisu rezultat osobe; 

„uvjerljivo  krivotvoreni  sadržaj  (deepfake)”  znači  manipulirani  ili  sintetički
audiosadržaj, slikovni sadržaj ili videosadržaj koji bi se netočno činio vjerodostojnim
ili istinitim i koji prikazuje osobe koje govore ili čine nešto što nisu rekle ili učinile, a
koji je izrađen primjenom tehnika umjetne inteligencije, uključujući strojno učenje i
duboko učenje; 

„Uredba o digitalnim uslugama” znači Uredba (EU) 2022/20651 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 19. listopada 2022. o jedinstvenom tržištu digitalnih usluga i 
izmjeni Direktive 2000/31/EZ; 

„dezinformiranje u okviru izbornog postupka” znači lažne ili obmanjujuće informacije
o izbornom postupku na internetu koje se šire s namjerom obmane ili osiguravanja 
gospodarske ili političke koristi i koje mogu nanijeti javnu štetu; 

„razdoblje izborne kampanje” znači:

(a) razdoblje (uključujući izborno razdoblje) koje Komisija može propisati 
odlukom, s vremena na vrijeme i u vezi s bilo kojim izborima ili referendumom, 
koje počinje na datum prije predstojećih izbora ili referenduma i završava na dan
izbora u trenutku završetka izbora, a ti se datumi navode u obavijesti koju 
objavljuje Komisija, na način koji smatra prikladnim, najmanje sedam dana prije
ranijeg datuma; 
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(b) razdoblje koje počinje tri mjeseca prije posljednjeg datuma kada se prema 
zakonu zahtijeva održavanje izbora i završava nakon završetka izbornog 
razdoblja; ili 

(c) ako se točke (a) i (b) ne primjenjuju, izborno razdoblje; 

„izborno razdoblje” znači razdoblje koje počinje na dan donošenja odluke o izborima i
završava na dan izbora; 

„manipulativno ili nevjerodostojno ponašanje” znači taktika, tehnike i postupci koji: 

i. predstavljaju obmanjujuću upotrebu usluga ili značajki u okviru usluga 
pružatelja posredničkih usluga, uključujući ponašanje korisnika čiji je cilj 
umjetno povećati doseg ili percipiranu javnu potporu za lažne ili obmanjujuće 
informacije o izbornom postupku na internetu; ili 

ii. vjerojatno promiču širenje ili objavljivanje uvjerljivo krivotvorenih sadržaja 
korisnicima usluge pružatelja posredničkih usluga; ili 

iii. zbog svoje prirode i karaktera, konteksta ili bilo koje druge relevantne okolnosti,
dovode do zaključka da se njima namjerava širiti ili objaviti lažne ili 
obmanjujuće informacije u vezi s izbornim postupkom na internetu u okviru 
usluge pružatelja posredničkih usluga; ili 

iv. mogu nanijeti štetu javnosti; 

„dezinformacije u okviru izbornog postupka” znači lažne ili obmanjujuće informacije 
o izbornom postupku na internetu koje se razmjenjuju bez štetne namjere, iako učinci i
dalje mogu biti štetni; 

„informacije o izbornom postupku na internetu” znači internetski sadržaj činjenične 
prirode koji se odnosi na održavanje izbora ili referenduma, uključujući, među 
ostalim, registraciju birača ili kandidata, vrijeme i mjesta glasovanja, načine 
glasovanja poštom, tajnost glasovanja, prebrojavanje glasova i sve druge činjenične 
sadržaje koji se odnose na održavanje određenih izbora ili referenduma ili općenito na 
izbore ili referendume; 

„politička stranka” ima značenje koje joj je dodijeljeno u dijelu 2.; 

„odluka o danu glasovanja” znači odluka koju je donio ministar o imenovanju dana za 
održavanje glasovanja koja: 

(a) u slučaju izbora za Dáil, donosi se u skladu s odjeljkom 96. stavkom 1. Zakona 
iz 1992.; 



(b) u slučaju europskih izbora, donosi se u skladu s odjeljkom 10. stavkom 1. 
Zakona iz 1997.; 

(c) u slučaju lokalnih izbora, donosi se u skladu s odjeljkom 26. stavkom 2. Zakona 
iz 2001.; 

(d) u slučaju predsjedničkih izbora, donosi se u skladu s odjeljkom 6. stavkom 1. 
točkom (c) Zakona iz 1993.; 

(e) u slučaju referenduma, donosi se u skladu s odjeljcima 10., 11. ili 12. Zakona iz 
1994.; 

(f) u slučaju izbora za Seanad donosi se u skladu s odjeljkom 12. Zakona o 
izborima za Seanad (sveučilišni članovi) iz 1937. i u skladu s odjeljkom 24. 
Zakona o izborima za Seanad (članovi komisije) iz 1947.; 

(g) u slučaju izbora za gradonačelnika Limericka, donosi se u skladu s dijelom 1. 
stavkom 6. Priloga 2. Zakonu o lokalnoj upravi (gradonačelnik Limericka) i 
raznim odredbama iz 2024.; 

„javna šteta” znači svaka ozbiljna prijetnja pravednosti ili integritetu izbora ili 
referenduma.

Suradnja između Komisije i tijela Coimisiún na Meán
144.A (1) Komisija može sklopiti sporazum (u ovom odjeljku naziva se „sporazum o 

suradnji”) s tijelom Coimisiún na Meán kako bi se Komisiji olakšalo obavljanje 
njezinih funkcija u skladu s ovim dijelom.

(2) Komisija i tijelo Coimisiún na Meán mogu izmijeniti sporazum o suradnji.

(3) Komisija u roku od mjesec dana od sklapanja sporazuma (ili njegove izmjene) 
dostavlja ministru [i ministru poduzetništva, trgovine i zapošljavanja] primjerak 
sporazuma o suradnji (uključujući sve izmjene takvog sporazuma) koji je 
sklopljen.

(4) Sporazum o suradnji, ili bilo kakva njegova izmjena, sastavlja se u pisanom 
obliku i, čim je to izvedivo nakon sklapanja sporazuma ili izmjene i dostave 
ministru [i ministru poduzetništva, trgovine i zapošljavanja], Komisija može 
objaviti sporazum na internetskoj stranici koju održava.

(5) Ne dovodeći u pitanje stavak 6., ništa u donošenju ne smije se tumačiti kao da 
sprječava da odredbe sporazuma o suradnji proizvode učinke u skladu s 
uvjetima dogovorenima između Komisije i tijela Coimisiún na Meán.



(6) Ako jedna stranka drugoj stranci dostavi informacije u skladu sa sporazumom o 
suradnji iz stavka 1., odredbe bilo kojeg propisa koji se odnosi na otkrivanje tih 
informacija od strane prve navedene stranke primjenjuju se na drugu navedenu 
stranku u odnosu na te informacije.

(7) Ako Komisija ili tijelo Coimisiún na Meán ne poštuju odredbu sporazuma o 
suradnji, to ne poništava izvršavanje ovlasti Komisije ili tijela Coimisiún na 
Meán.

Funkcije u vezi s informacijama o izborima na internetu, dezinformacijama o 
izbornom postupku, pogrešnim informacijama o izbornom postupku te 
manipulativnim ili nevjerodostojnim ponašanjem
145. (1) Komisija:

(a) štiti pravednost i integritet izbora i referenduma u skladu s ovim dijelom;

(b) prati, istražuje i suzbija širenje dezinformacija povezanih s izbornim 
postupkom; 

(c) prati, istražuje, utvrđuje i suzbija manipulativno ili nevjerodostojno 
ponašanje; 

(d) prati, istražuje i utvrđuje trendove u pogledu:

i. dezinformiranja o izbornom postupku; 

ii. pogrešnih informacija o izbornom postupku; i 

iii. manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja; 

(e) promiče javnu svijest o pogrešnim informacijama o izbornom postupku, 
dezinformacijama o izbornom postupku i manipulativnom ili 
nevjerodostojnom ponašanju te može uspostaviti, olakšavati ili promicati 
obrazovne ili informativne programe za potrebe obavljanja svojih funkcija 
u skladu s ovim dijelom.

(2) Ne dovodeći u pitanje odjeljak 16., Komisija može angažirati bilo koju osobu da
joj pomogne u obavljanju njezinih funkcija iz stavka 1. te u tu svrhu može 
učiniti bilo što ili sve od sljedećeg: 

(a) sklopiti ugovor s bilo kojom osobom pod uvjetima i na razdoblje koje 
Komisija smatra primjerenim; 



(b) isplatiti sredstva koja su joj na raspolaganju bilo kojoj osobi iz točke (a), 
naknade (ako postoje) ili naknade za troškove (ako ih ima) koje snosi 
osoba koju odredi Komisija.

Osnivanje i uloga savjetodavnog odbora
146. (1) Komisija osniva savjetodavni odbor za informacije o izbornom postupku na 

internetu (poznat kao „savjetodavni odbor”).

(2) Savjetodavni odbor na zahtjev i, prema potrebi, samoinicijativno, savjetuje 
Komisiju o:

(a) prirodi i učinku dezinformacija o izbornom postupku i pogrešnih 
informacija o izbornom postupku; i 

(b) ako je izvedivo, o korištenju ovlasti Komisije na temelju ovog dijela.

(3) Savjetodavni odbor sastoji se od najviše šest osoba koje imenuje Komisija i od 
kojih svaka ima stručno znanje u svim ili bilo kojem od sljedećih područja:

(a) izborni postupci (uključujući referendume) u državi; 

(b) promicanje pravednosti i integriteta na izborima i referendumima; ili 

(c) uporaba informacijskih tehnologija i širenja informacija na internetu u 
kontekstu izbora i referenduma.

(4) Ministar može, uz suglasnost ministra javne potrošnje, provedbe nacionalnog 
razvojnog plana i reforme, odrediti naknade i troškove, ako postoje, koji se 
isplaćuju članu savjetodavnog odbora u skladu s ovim odjeljkom.

(5) Komisija isplaćuje članu savjetodavnog odbora naknade za rad i troškove, ako 
postoje, utvrđene u skladu sa stavkom 4., iz sredstava koja su joj na 
raspolaganju.

Osnivanje i uloga vijeća dionika
147. (1) Komisija povremeno osniva vijeće dionika koje Komisiji općenito pruža savjete 

i mišljenja u vezi s pripremom i uporabom kodeksa ponašanja u skladu s 
poglavljem 5.

(2) Vijeće dionika sastoji se od najviše 15 osoba koje imenuje Komisija, a čiji 
sastav odražava stajališta članova Oireachtasa, kao i stajališta tiskanih, 
radiodifuzijskih i internetskih medija.



POGLAVLJE 2.

Obveze internetske platforme

Obveza internetske platforme da Komisiji pruža informacije
148. (1) Ako tijekom razdoblja izborne kampanje pružatelj posredničkih usluga utvrdi, 

nakon stjecanja stvarnog znanja ili svijesti o tome, među ostalim putem 
obavijesti primljene putem mehanizma iz odjeljka 149.:

(a) da se njegove usluge mogu koristiti u svrhu dezinformacija o izbornom 
postupku; 

(b) da mogu postojati pogrešne informacije o izbornom postupku u okviru 
njegovih usluga; ili 

(c) da može doći do manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja u okviru 
njegovih usluga, 

pružatelj posredničkih usluga bez nepotrebne odgode, ali podložno 
odjeljku 148.A, obavješćuje Komisiju o takvim dezinformacijama o izbornom 
postupku, pogrešnim informacijama o izbornom postupku ili manipulativnom ili
nevjerodostojnom ponašanju.

(2) Ne dovodeći u pitanje stavak 1., nakon primitka procjene rizika koju je provela 
vrlo velika internetska platforma ili vrlo velika internetska tražilica u skladu s 
člankom 34. stavkom 1. Uredbe o digitalnim uslugama, tijelo Coimisiún na 
Meán prosljeđuje primjerak procjene rizika Komisiji.

(3) Komisija prati usklađenost pružatelja posredničkih usluga sa zahtjevima iz 
stavka 1.

Izuzeće od odgovornosti za posredničke usluge
148.A Izuzeća od odgovornosti koja se primjenjuju na temelju članaka 4., 5. i 6. Uredbe o 

digitalnim uslugama primjenjuju se na pružatelje posredničkih usluga za potrebe ovog 
dijela.

Obavješćivanje Komisije
149. Ako Komisija sumnja na prisutnost dezinformacija o izbornom postupku u okviru 

usluga pružatelja posredničkih usluga, neovisno o tome proizlazi li ta sumnja iz 
izvješća dobivenog u skladu s odjeljkom 160. stavkom 2. točkom (a) ili iz bilo kojeg 
drugog izvora, Komisija može izdati nalog tom pružatelju posredničkih usluga kojim 
se zahtijevaju posebne informacije o jednom ili više konkretnih pojedinačnih 
primatelja njegovih usluga u skladu s odredbama članka 10. Uredbe o digitalnim 
uslugama.



POGLAVLJE 3.

Ovlasti Komisije

Praćenje i istraga informacija o izborima na internetu
150. (1) Komisija može, u svrhu obavljanja svojih funkcija u skladu s ovim dijelom, 

pratiti informacije o izbornom postupku na internetu.

(2) Ako Komisija opravdano vjeruje da informacije o izbornom postupku na 
internetu mogu: 

(a) predstavljati dezinformacije o izbornom postupku; ili 

(b) uključivati manipulativno ili nevjerodostojno ponašanje, uključujući 
upotrebu skrivenih botova; 

Komisija ili član osoblja Komisije može ispitati ili istražiti ili imenovati 
ovlaštenog službenika da ispita ili istraži bilo koji takav predmet, a ovlašteni 
službenik ili član osoblja nakon istrage podnosi izvješće Komisiji.

(3) Komisija ili član osoblja Komisije može provesti istrage koje smatra 
primjerenima ili naložiti ovlaštenom službeniku da provede takve istrage, a 
Komisija, član osoblja Komisije ili ovlašteni službenik može zatražiti od bilo 
koje osobe da bez odgode dostavi sve informacije, dokumente ili predmet koji je
u posjedu te osobe ili koji ta osoba nabavlja, a koje Komisija, član osoblja 
Komisije ili ovlašteni službenik može trebati za potrebe istrage.

(4) Ovlasti ovlaštenog službenika koje su mu dodijeljene odjeljkom 137. stavcima 
od 1. do 9. ili na temelju njih primjenjuju se, na sličan način i sa svim potrebnim
izmjenama, na ovlaštenog službenika imenovanog u skladu sa stavkom 2. ili na 
Komisiju ili člana osoblja Komisije.

(5) Postupci utvrđeni u odjeljku 130. stavcima od 3. do 6., uz sve potrebne izmjene, 
primjenjuju se na obavljanje funkcija iz ovog dijela od strane ovlaštenog 
službenika imenovanog u skladu sa stavkom 1. ili od strane Komisije ili člana 
osoblja Komisije.

(6) Ako ovlašteni službenik ili član osoblja Komisije podnese izvješće Komisiji u 
vezi s pitanjima iz stavka 1., Komisija razmatra to izvješće i sve podneske ili 
preporuke ovlaštenog službenika ili tog člana.

(7) Ako to Komisija smatra primjerenim, Komisija može pozvati bilo koju osobu da
Komisiji dostavi sve pisane podneske u roku koji odredi Komisija.



(8) Nakon što Komisija razmotri izvješće iz stavka 6. i sve podneske iz stavaka 6. i 
7., Komisija može:

(a) ne poduzimati daljnje mjere; 

(b) ako utvrdi da se odredbe krše ili su se prekršile, izvršiti bilo koju od 
ovlasti koje ima na temelju odjeljaka od 153. do 157. u odnosu na bilo 
koju osobu za koju Komisija smatra da krši ili je prekršila bilo koju 
odredbu ovog dijela; 

(c) pripremiti i objaviti izvješće o svojoj istrazi predmeta; ili 

(d) ako utvrdi da se odredbe krše ili su se prekršile, kazneno goniti svako 
kažnjivo djelo koje je možda počinjeno u skladu s odjeljkom 169.

Delegiranje ovlasti Komisije glavnom izvršnom direktoru
151. (1) Podložno ovom odjeljku, Komisija može odlukom delegirati izvršavanje svojih 

ovlasti na temelju odjeljka 153., 154., 155., 156. ili 157. koje Komisija smatra 
primjerenim glavnom izvršnom direktoru ili drugom članu Komisije, a glavni 
izvršni direktor ili drugi član Komisije obavlja dužnosti koje odgovaraju 
ovlastima koje su na taj način delegirane te u tu svrhu djeluje umjesto Komisije.

(2) Ako je delegiranje ovlasti izvršeno u skladu sa stavkom 1.:

(a) glavni izvršni direktor ili drugi član Komisije izvršava delegirane ovlasti 
pod općim vodstvom i nadzorom Komisije; 

(b) glavni izvršni direktor ili drugi član Komisije izvršava delegiranu ovlast u 
skladu s ograničenjima (ako postoje) koja se mogu navesti u delegiranju u 
pogledu razdoblja ili opsega u kojem će izvršavati tu ovlast; i 

(c) odredba iz stavka 1. na temelju koje su ovlasti dodijeljene Komisiji ili 
kojom se uređuje način izvršavanja te ovlasti ima učinak, ako i u mjeri u 
kojoj je to primjenjivo na delegiranu ovlast, za potrebe izvršavanja ovlasti 
glavnog izvršnog direktora ili drugog člana osoblja Komisije, uz zamjenu 
glavnog izvršnog direktora ili drugog člana osoblja Komisije za Komisiju i
svaka se takva odredba u skladu s time tumači.

(3) Ako je izvršavanje ovlasti delegirano na temelju ovog odjeljka, ovlast se i dalje 
dodjeljuje Komisiji, ali se istodobno dodjeljuje glavnom izvršnom direktoru ili 
drugom članu Komisije kojem je delegirana kako bi je mogla izvršavati 
Komisija ili glavni izvršni direktor ili drugi član Komisije.



(4) Komisija može odlukom izmijeniti ili opozvati delegiranje na temelju ovog 
odjeljka.

(5) Komisija može u bilo kojem trenutku dostaviti sve materijale ili informacije koji
proizlaze iz istrage iz odjeljka 150., uključujući sva izvješća, glavnom izvršnom 
direktoru ili drugom članu osoblja Komisije kojem je delegirano izvršavanje 
ovlasti na temelju stavka 1. ako Komisija smatra da bi informacije mogle biti 
potrebne kako bi se omogućilo pravilno izvršavanje predmetnih ovlasti.

Izvršavanje ovlasti Komisije
152. (1) Komisija izvršava svoje ovlasti iz odjeljka 153., 154., 155., 156., 157. ili 158. 

samo ako se uvjeri da je to u javnom interesu, uzimajući u obzir sve okolnosti, 
uključujući prava bilo koje osobe za koju Komisija smatra da bi izvršavanje tih 
ovlasti moglo utjecati na nju.

(2) Ne dovodeći u pitanje stavak 1., Komisija pri razmatranju izvršavanja svojih 
ovlasti iz odjeljka 153., 154., 155., 156., 157. ili 158. uzima u obzir sljedeća 
pitanja: 

(a) pravo na slobodu izražavanja; 

(b) pravo na slobodu udruživanja; 

(c) pravo na sudjelovanje u javnim poslovima; 

(d) obvezu države da brani i osigurava pravednost i integritet izbora i 
referenduma; i 

(e) načelo proporcionalnosti; 

(f) pravo na slobodu poslovnog nastana u skladu s pravom EU-a; i

(g) slobodu pružanja usluga u skladu s pravom EU-a.

(3) Ne dovodeći u pitanje stavke 1. i 2., pri razmatranju izvršavanja svojih ovlasti iz
odjeljka 153., 154., 155., 156., 157. ili 158. Komisija uzima u obzir sljedeća 
pitanja: 

(a) potrebu da se osigura ekonomično i učinkovito korištenje resursa 
Komisije; 

(b) predmetnu javnu štetu, s obzirom na to kako se odnosi na opći integritet i 
pravednost izbora ili referenduma;



(c) sve smjernice objavljene u skladu sa stavkom 4.

(4) Komisija priprema i objavljuje smjernice kako bi obavijestila Komisiju ili osobu
kojoj je povjereno izvršavanje ovlasti u skladu s odjeljkom 151. o pravilnom 
izvršavanju svojih ovlasti na temelju ovog dijela.

(5) Smjernice iz stavka 4. mogu uključivati mjere kojima se osigurava 
transparentnost izvršavanja ovlasti Komisije prema javnosti i u skladu s 
najboljom međunarodnom praksom i u javnom interesu.

(6) Ako Komisija izda obavijest ili odluku na temelju odjeljka 153., 154., 155., 156.
ili 157., Komisija osigurava da obavijest ili odluka ispunjava uvjete iz članka 9. 
stavka 2. Uredbe o digitalnim uslugama.

(7) Svaka obavijest ili odluka koju Komisija izda na temelju ovog dijela šalje se 
tijelu Coimisiún na Meán, a takav prijenos uključuje sve informacije koje 
Komisija primi od pružatelja posredničkih usluga u skladu sa zahtjevima iz 
članka 9. stavka 1. Uredbe o digitalnim uslugama.

(8) Kako bi se izbjegla sumnja, Komisija može utvrditi da je primjereno, uzimajući 
u obzir sve okolnosti, izdati više obavijesti ili odluka u skladu s odjeljkom 153., 
154., 155., 156. ili 157. u vezi s istim sadržajem ili istim ponašanjem na 
internetu.

Obavijest o uklanjanju
153. (1) Ako Komisija utvrdi: 

(a) iz dostupnih informacija, bez obzira na to jesu li dobivene praćenjem ili na
drugi način, ili dobivene od bilo koje druge osobe ili na drugi način, da 
informacije o bilo kojem izbornom postupku predstavljaju dezinformacije 
o izbornom postupku; i 

(b) da je izdavanje takve obavijesti nužno za zaštitu pravednosti ili integriteta 
izbora ili referenduma, 

Komisija može izdati obavijest o uklanjanju kojom se od svake fizičke ili pravne
osobe, uključujući pružatelja posredničkih usluga, zahtijeva da u određenom 
roku ukloni sadržaj na koji se obavijest o uklanjanju odnosi.

(2) Neovisno o zahtjevima iz odjeljka 152. stavka 6., obavijest iz ovog odjeljka: 

(a) sadržava izjavu Komisije, u skladu sa stavkom 3., u pogledu 
dezinformacija o izbornom postupku iz stavka 1. točke (a); 



(b) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena da je dužna objaviti izjavu iz
točke (a) na internetskoj lokaciji predviđenoj u skladu s člankom 9. 
stavkom 2. točkom (a) podtočkom iv. Uredbe o digitalnim uslugama; i 

(c) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena o pravu žalbe na obavijest iz 
odjeljka 161. u roku od pet dana od datuma izdavanja obavijesti.

(3) Izjava iz stavka 2. točke (a):

(a) navodi da se radi o izjavi koja se mora objaviti na temelju obavijesti 
Komisije o uklanjanju, u skladu s kojom je Komisija zahtijevala 
uklanjanje određenog sadržaja vidljivog na točnoj internetskoj lokaciji u 
skladu s ovim odjeljkom; 

(b) navodi da je ta mjera poduzeta jer je sadržaj koji je prethodno objavljen na
lokaciji predstavljao dezinformacije o izbornom postupku, 

(c) sadržava sažetak obrazloženja, predviđenog člankom 9. stavkom 2. 
točkom (a) podtočkom ii. Uredbe o digitalnim uslugama, zbog kojeg 
Komisija smatra da je potrebno zahtijevati uklanjanje informacija kako bi 
se zaštitila pravednost ili integritet izbora ili referenduma, ovisno o 
slučaju; i 

(d) navodi da svaka fizička ili pravna osoba na koju obavijest izravno utječe 
može uložiti žalbu na obavijest iz odjeljka 161. u roku od pet dana od 
datuma izdavanja obavijesti.

Obavijest o ispravku
154. (1) Ako Komisija utvrdi: 

(a) iz dostupnih informacija, bez obzira na to jesu li dobivene praćenjem ili na
drugi način, ili dobivene od bilo koje druge osobe ili na drugi način, da 
informacije o bilo kojem izbornom postupku predstavljaju dezinformacije 
o izbornom postupku; i 

(b) da je izdavanje takve obavijesti nužno za zaštitu pravednosti ili integriteta 
izbora ili referenduma, 

Komisija može izdati obavijest o ispravku kojom se od svake fizičke ili pravne 
osobe kojoj je upućena, uključujući sve pružatelje posredničkih usluga, zahtijeva
da svim osobama koje pristupaju usluzi ili internetskoj platformi dostave izjavu 
Komisije u skladu s ovim odjeljkom.

(2) Neovisno o zahtjevima iz odjeljka 152. stavka 6., obavijest iz ovog odjeljka: 



(a) sadržava izjavu Komisije, u skladu sa stavkom 3., u pogledu 
dezinformacija o izbornom postupku iz stavka 1. točke (a); 

(b) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena da je dužna objaviti izjavu iz
točke (a) na internetskoj lokaciji predviđenoj u skladu s člankom 9. 
stavkom 2. točkom (a) podtočkom iv. Uredbe o digitalnim uslugama; i 

(c) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena o pravu žalbe na obavijest iz 
odjeljka 161. u roku od pet dana od datuma izdavanja obavijesti.

(3) Izjava iz stavka 2. točke (a):

(a) navodi da se radi o izjavi koja se mora objaviti na temelju obavijesti o 
ispravku koju je izdala Komisija i u skladu s kojom je Komisija 
zahtijevala ispravak određenog sadržaja vidljivog na točnoj internetskoj 
lokaciji u skladu s ovim odjeljkom; 

(b) navodi da je ta mjera poduzeta jer je sadržaj na internetskoj lokaciji 
predstavljao dezinformacije o izbornom postupku; 

(c) sadržava sažetak obrazloženja, predviđenog člankom 9. stavkom 2. 
točkom (a) podtočkom ii. Uredbe o digitalnim uslugama, u skladu s kojim 
Komisija smatra da je izdavanje obavijesti o ispravku bilo primjereno u 
svim okolnostima kako bi se zaštitila pravednost ili integritet izbora ili 
referenduma, ovisno o slučaju; 

(d) navodi da svaka fizička ili pravna osoba na koju obavijest izravno utječe 
može uložiti žalbu na obavijest iz odjeljka 161. u roku od pet dana od 
datuma izdavanja obavijesti.

(4) Izjava iz stavka 2. točke (a) može sadržavati i bilo što ili sve od sljedećeg: 

(a) izjavu u kojoj se navodi u kojim je aspektima sadržaj bio lažan ili 
obmanjujući; 

(b) točnu izjavu o informacijama; i 

(c) dodatne informacije ili izjave koje Komisija smatra primjerenima 
uzimajući u obzir sve okolnosti.

Odluka o označivanju
155. (1) Ako Komisija utvrdi: 



(a) iz dostupnih informacija, bez obzira na to jesu li dobivene praćenjem ili na
drugi način, ili dobivene od bilo koje druge osobe ili na drugi način, da 
informacije o bilo kojem izbornom postupku predstavljaju dezinformacije 
o izbornom postupku; i 

(b) da je izdavanje takve odluke nužno za zaštitu pravednosti ili integriteta 
izbora ili referenduma, 

Komisija može, dok Komisija ne provede daljnju istragu, izdati odluku o 
označivanju kojom se od pružatelja posredničkih usluga zahtijeva da navede da 
se predmetni sadržaj trenutačno istražuje u skladu s ovim dijelom kako bi 
utvrdila je li riječ o dezinformacijama o izbornom postupku.

(2) Neovisno o zahtjevima iz odjeljka 152. stavka 6., odluka na temelju ovog 
odjeljka: 

(a) sadržava izjavu Komisije, u skladu sa stavkom 3., u pogledu 
dezinformacija o izbornom postupku iz stavka 1. točke (a); 

(b) obavješćuje osobu kojoj je odluka upućena da je dužna objaviti izjavu iz 
točke (a) na internetskoj lokaciji predviđenoj u skladu s člankom 9. 
stavkom 2. točkom (a) podtočkom iv. Uredbe o digitalnim uslugama; i 

(c) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena o pravu žalbe na odluku iz 
odjeljka 161. u roku od pet dana od datuma izdavanja odluke.

(3) Izjava iz stavka 2. točke (a): 

(a) potvrđuje da se radi o izjavi koja se mora objaviti u skladu s odlukom o 
označivanju koju je Komisija izdala na temelju ovog odjeljka ako 
Komisija smatra da predmetna izjava može sadržavati dezinformacije o 
izbornom postupku; 

(b) navodi da izdavanje odluke nije utvrđenje da je sadržaj dezinformacija o 
izbornom postupku; 

(c) sadržava sažetak obrazloženja iz članka 9. stavka 2. točke (a) podtočke ii. 
Uredbe o digitalnim uslugama zbog kojeg Komisija smatra da su ispunjeni
zahtjevi iz stavka 1.; 

(d) navodi da se odluka o tome je li sadržaj dezinformiranje o izbornom 
postupku donosi nakon daljnje istrage; i 



(e) navodi da svaka fizička ili pravna osoba na koju odluka izravno utječe 
može podnijeti žalbu na odluku iz odjeljka 161. u roku od pet dana.

(4) Odluka može sadržavati i dodatne informacije ili izjave koje Komisija smatra 
primjerenima s obzirom na sve okolnosti.

(5) Komisija donosi odluku iz stavka 3. točke (d) i, čim je to razumno izvedivo:

(a) daje upute osobi kojoj je upućena odluka o označivanju i obavješćuje tu 
osobu da je odluka o označivanju opozvana; 

(b) ako je utvrđeno da je sadržaj o izbornom postupku dezinformacija, može, 
prema potrebi, izvršiti bilo koju od svojih ovlasti iz odjeljka 153., 154. ili 
156.

(6) Ako Komisija daje uputu iz stavka 5. točke (a), uklanja se izjava iz stavka 2. 
točke (a).

Odluka o blokiranju pristupa
156. (1) Ako Komisija iz dostupnih informacija utvrdi: 

(a) bez obzira na to jesu li dobivene praćenjem, ili na drugi način, informacija 
o izbornom postupku ili od bilo koje druge osobe ili na neki drugi način, u 
vezi s prethodno utvrđenom internetskom lokacijom, da informacije o 
izbornom postupku predstavljaju dezinformacije o izbornom postupku; 

(b) da se aktivnost botova koja predstavlja manipulativno ili nevjerodostojno 
ponašanje ili korištenje skrivenog bota suprotno odjeljku 167. odvija ili se 
odvijalo na prethodno utvrđenoj internetskoj lokaciji, 

Komisija može izdati odluku o blokiranju pristupa, na razdoblje koje Komisija 
smatra primjerenim, kojom se od bilo kojeg pružatelja posredničkih usluga 
zahtijeva da poduzme razumne korake kako bi onemogućio pristup internetskoj 
lokaciji.

(2) Neovisno o zahtjevima iz odjeljka 152. stavka 6., odluka na temelju ovog 
odjeljka: 

(a) sadržava izjavu Komisije, u skladu sa stavkom 3., u pogledu 
dezinformacija o izbornom postupku iz stavka 1. točke (a); 

(b) obavješćuje osobu kojoj je odluka upućena da je dužna objaviti izjavu iz 
točke (a) na internetskoj lokaciji predviđenoj u skladu s člankom 9. 
stavkom 2. točkom (a) podtočkom iv. Uredbe o digitalnim uslugama; i 



(c) obavješćuje osobu kojoj je obavijest upućena o pravu žalbe na odluku iz 
odjeljka 161. u roku od pet dana od datuma izdavanja odluke.

(3) U izjavi iz stavka 2. točke (a) jasno se navodi:

(a) da je izdana odluka o blokiranju pristupa u skladu s ovim odjeljkom; 

(b) sažetak obrazloženja iz članka 9. stavka 2. točke (a) podtočke ii. Uredbe o 
digitalnim uslugama, zbog čega je Komisija donijela odluku; i 

(c) dodatne informacije koje se mogu navesti u smjernicama izdanima u 
skladu s odjeljkom 152. ili koje Komisija smatra potrebnima ili 
prikladnima u svim okolnostima.

(4) Odluka može sadržavati i dodatne informacije ili izjave koje Komisija smatra 
primjerenima s obzirom na sve okolnosti.

(5) U ovom odjeljku „prethodno utvrđena internetska lokacija” znači internetska 
lokacija na kojoj su dva ili više zasebnih internetskih sadržaja bila predmet 
obavijesti ili odluke u skladu s odjeljkom 153., 154., 156. ili 157. u istom 
izbornom razdoblju, čije je izborno razdoblje jednako izbornom razdoblju za 
koje se predlaže izdavanje odluke o blokiranju pristupa.

Obavijest o manipulativnom ili nevjerodostojnom ponašanju (uključujući aktivnost 
skrivenih botova)
157. (1) Ako Komisija na temelju dostupnih informacija utvrdi: 

(a) da se događa ili se dogodila aktivnost botova koja predstavlja 
manipulativno ili nevjerodostojno ponašanje ili korištenje skrivenog bota 
suprotno odjeljku 167.; i 

(b) da je nužno izdavanje obavijesti na temelju ovog odjeljka kako bi se 
zaštitila pravednost ili integritet izbora ili referenduma, 

Komisija može izdati obavijest s razlozima u kojoj od bilo kojeg pružatelja 
posredničkih usluga zahtijeva da objavi izjavu kojom se sve korisnike 
obavješćuje o manipulativnom ili nevjerodostojnom ponašanju ili upotrebi 
skrivenog bota, što je u suprotnosti s odjeljkom 167.

(2) Izjava koja se mora objaviti u skladu sa stavkom 1.:



(a) navodi da je Komisija u skladu s ovim odjeljkom izdala obavijest kojom 
se utvrđuje aktivnost botova koja predstavlja manipulativno ili 
nevjerodostojno ponašanje; 

(b) navodi da je ta mjera poduzeta jer je aktivnost botova ugrozila pravednost 
ili integritet predstojećih izbora ili referenduma; 

(c) sadržava obrazloženje mišljenja Komisije da je u svim okolnostima 
primjereno zahtijevati objavu izjave o aktivnosti; i 

(d) navodi da svaka fizička ili pravna osoba na koju obavijest izravno utječe 
može uložiti žalbu na obavijest iz odjeljka 161. u roku od pet dana od 
datuma izdavanja obavijesti.

(3) Ako tijekom izbornog razdoblja Komisija utvrdi:

(a) da je došlo do manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja (uključujući 
i slučajeve u kojima takvo ponašanje uključuje upotrebu botova); i

(b) da je nužno izdavanje obavijesti na temelju ovog odjeljka kako bi se 
zaštitila pravednost ili integritet izbora ili referenduma, 

Komisija može izdati obavijest kojom od bilo kojeg pružatelja posredničkih 
usluga zahtijeva poduzimanje razumnih koraka za sprečavanje ili zabranu 
takvog ponašanja ili upotrebe.

(4) Neovisno o zahtjevima iz odjeljka 152. stavka 6., obavijest iz stavka 3.:

(a) navodi da je Komisija, u skladu s ovim odjeljkom, izdala obavijest kojom 
se zahtijeva prestanak predmetnog ponašanja jer je utvrđeno da je ono 
manipulativno ili nevjerodostojno; 

(b) navodi da je Komisija poduzela tu mjeru jer je utvrđena aktivnost 
ugrožavala pravednost ili integritet predstojećih izbora ili referenduma; 

(c) sadržava obrazloženje mišljenja Komisije da je primjereno zahtijevati od 
bilo koje internetske platforme da poduzme razumne korake kako bi 
spriječila ili zabranila takvo ponašanje ili upotrebu; i 

(d) navodi da svaka fizička ili pravna osoba na koju obavijest izravno utječe 
može uložiti žalbu na obavijest iz odjeljka 161. u roku od pet dana.

Zahtjev sudu za izdavanje odluke o usklađivanju s obavijesti ili odlukom



158. (1) Komisija može od Visokog suda zatražiti izdavanje odluke kojom se nalaže 
postupanje u skladu s obavijesti ili odlukom izdanom na temelju odjeljka 153., 
154., 155., 156. ili 157.

(2) Zahtjev na temelju stavka 1. može se podnijeti u odnosu na osobu izvan države 
ako je toj osobi upućena obavijest ili odluka iz odjeljka 153., 154., 155., 156. ili 
157. i odnosi se na sve što je učinjeno ili propušteno na temelju tih odjeljaka.

Komunikacija s javnošću
159. (1) Komisija može, na način koji smatra primjerenim i u bilo kojem trenutku, 

komunicirati s javnošću ili bilo kojom klasom javnosti u vezi s pogrešnim 
informacijama o izbornom postupku, dezinformacijama o izbornom postupku ili 
upotrebom manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja.

(2) Komisija može, ako smatra da postoji prijetnja za pravednost ili integritet izbora
ili referenduma tako da je u javnom interesu skrenuti pozornost na takvu 
prijetnju, komunicirati s javnošću o toj prijetnji.

(3) Pri komunikaciji s javnošću u skladu sa stavkom 2. Komisija može odrediti:

(a) prirodu, izvor i ozbiljnost prijetnje; 

(b) sve mjere koje Komisija predlaže poduzeti ili razmotriti u vezi s tim; i 

(c) sve preporuke javnosti ili drugima u vezi s tim.

Mehanizam za javnost za prijavu dezinformacija o izbornom postupku, pogrešnih 
informacija o izbornom postupku te manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja
160. (1) Ako osoba smatra da postoji sumnja na dezinformiranje o izbornom postupku u 

okviru usluga pružatelja posredničkih usluga, ta osoba prvo obavješćuje 
pružatelja posredničkih usluga o prisutnosti na njegovoj usluzi dezinformacija o 
izbornom postupku u skladu sa zahtjevima iz članka 16. Uredbe o digitalnim 
uslugama.

(2) Ne dovodeći u pitanje stavak 1., Komisija na svojim internetskim stranicama 
može osigurati mehanizam izravnog prijavljivanja kako bi se osobi omogućilo 
da prijavi: 

(a) sumnje na slučajeve dezinformiranja o izbornom postupku, posebno 
tijekom izbornog razdoblja ili razdoblja izborne kampanje; 

(b) sumnje na slučajeve pogrešnih informacija o izbornom postupku u bilo 
kojem trenutku; ili 



(c) sumnjivo manipulativno ili nevjerodostojno ponašanje, uključujući 
skriveno korištenje botova, posebno tijekom izbornog razdoblja ili 
razdoblja izborne kampanje.

(3) Ako je uspostavljen mehanizam izravnog prijavljivanja u skladu sa stavkom 2., 
mora biti jednostavan u pogledu pristupa i uporabe te: 

(a) omogućivati podnošenje prijave isključivo elektroničkim putem; i 

(b) biti takav da olakšava podnošenje dovoljno preciznih i primjereno 
potkrijepljenih prijava.

(4) Ako je uspostavljen mehanizam izravnog prijavljivanja u skladu sa stavkom 2., 
Komisija poduzima potrebne mjere kako bi omogućila i olakšala podnošenje 
prijava koje sadržavaju sve sljedeće elemente: 

(a) dovoljno potkrijepljeno objašnjenje razloga zbog kojih pojedinac ili 
subjekt tvrdi da su predmetne informacije dezinformacije o izbornom 
postupku, pogrešne informacije o izbornom postupku ili, ovisno o slučaju, 
manipulativno ili nevjerodostojno ponašanje; 

(b) jasnu naznaku točne elektroničke lokacije tih informacija, kao što su točni 
URL-ovi ili URL-ovi na predmetnoj internetskoj platformi i, prema 
potrebi, dodatne informacije koje omogućuju identifikaciju 
dezinformacija, pogrešnih informacija ili, ovisno o slučaju, 
manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja; 

(c) ime i adresu e-pošte osobe koja podnosi prijavu; 

(d) izjavu kojom se u dobroj vjeri potvrđuje uvjerenje osobe koja podnosi 
prijavu da su informacije i navodi koje sadržava točni i potpuni.

(5) Ako je uspostavljen mehanizam izravnog prijavljivanja u skladu sa stavkom 2. i 
ako tako podnesena prijava sadržava elektroničke podatke za kontakt osobe koja
ju je podnijela, Komisija toj osobi bez nepotrebne odgode šalje potvrdu o 
primitku prijave.

(6) Ako je uspostavljen mehanizam izravnog prijavljivanja u skladu sa stavkom 2., 
Komisija obrađuje sve prijave koje primi i donosi odluke o informacijama na 
koje se prijave odnose, pravodobno, savjesno, neproizvoljno i objektivno.



POGLAVLJE 4.

Postupovna prava

Žalba žalbenom vijeću
161. (1) Komisija povremeno osniva žalbeno vijeće koje se sastoji od jednog ili više 

članova Komisije i koje je neovisno o prvotnom donositelju odluka.

(2) (a) Žalba se može podnijeti žalbenom vijeću u pogledu bilo koje obavijesti ili 
odluke izdane u skladu s odjeljkom 153., 154., 155., 156. ili 157. 
najkasnije pet dana od datuma izdavanja obavijesti ili odluke, ali 
podnošenje žalbe ne utječe na funkcioniranje obavijesti ili odluke do 
ishoda žalbe, osim ako žalbeno vijeće ne naloži drukčije.

(b) Žalbu na temelju točke (a) može podnijeti:

i. svaka fizička ili pravna osoba na koju obavijest ili odluka izravno 
utječe; ili 

ii. pružatelj posredničke usluge.

(c) Žalba se prihvaća samo ako ju je podnijela fizička osoba (u svoje ime ili u 
ime imenovane pravne osobe), a ta fizička osoba dostavlja informacije 
koje odredi Komisija.

(3) Žalba u skladu sa stavkom 2.:

(a) sastavlja se u pisanom obliku putem portala koji se u tu svrhu nalazi na 
internetskoj stranici Komisije; 

(b) navodi sve razloge zbog kojih je podnesena žalba i žalbenom vijeću pruža 
sve dokumente i dokaze na koje se namjerava pozvati u prilog tim 
razlozima; i 

(c) upućuje se predsjedniku žalbenog vijeća i dostavlja se ili šalje 
predsjedniku u roku navedenom u stavku 2.

(4) Žalbeno vijeće odlučuje o žalbi bez usmene rasprave, osim ako, uzimajući u 
obzir posebne okolnosti žalbe, smatra da je potrebno održati usmenu raspravu 
radi pravilnog i poštenog odlučivanja o žalbi.

(5) Komisija može donijeti takva pravila i uspostaviti postupke u vezi s 
provođenjem žalbi i usmenih rasprava koje smatra primjerenima te ta pravila i 



postupke objavljuje na internetskoj stranici koju održava Komisija ili koja se 
održava u njezino ime.

(6) Žalbu iz ovog odjeljka saslušava žalbeno vijeće ili određeni član ili članovi 
žalbenog vijeća koje žalbeno vijeće može odrediti za odlučivanje o žalbi.

(7) Žalbeno vijeće ima diskrecijsko pravo u pogledu provođenja usmene rasprave u 
skladu s ovim odjeljkom i provodi raspravu ili osigurava da se rasprava provede 
brzo i bez nepotrebnih formalnosti.

(8) Žalbeno vijeće, prilikom odlučivanja o žalbi u skladu s ovim odjeljkom:

(a) razmatra razloge za žalbu navedene u skladu sa stavkom 3. točkom (b); 

(b) razmatra obavijest ili odluku i sve druge informacije u vezi s obavijesti ili 
odlukom koje, prema mišljenju žalbenog vijeća, mogu biti relevantne za 
odlučivanje o žalbi; i 

(c) može, ako to smatra potrebnim ili prikladnim za pošteno i pravilno 
odlučivanje o žalbi, uzeti u obzir podneske, dokumente ili dokaze koji nisu
sadržani u obavijesti ili odluci, a koje žalbeno vijeće smatra primjerenima.

(9) Pri odlučivanju o žalbi u skladu s ovim odjeljkom žalbeno vijeće može, ako se 
uvjeri da je to razumno učiniti:

(a) potvrditi obavijest ili odluku; 

(b) izmijeniti obavijest ili odluku pod uvjetima koje smatra prikladnima; ili 

(c) poništiti obavijest ili odluku.

(10) Ako žalbeno vijeće u žalbenom postupku izmijeni obavijest ili odluku, tako 
izmijenjena obavijest ili odluka stupa na snagu odmah nakon odlučivanja o 
žalbi.

(11) Žalbeno vijeće može, u svrhu osiguravanja učinkovitog, poštenog i pravodobnog
odlučivanja o žalbi, odrediti postupke u vezi s vođenjem žalbe.

(12) Žalbeno vijeće može u pisanom obliku zatražiti informacije od bilo koje osobe u
roku navedenom u zahtjevu koje može razumno zahtijevati za potrebe 
obavljanja svojih funkcija u skladu s ovim odjeljkom.



(13) Podnošenje žalbe u ime druge osobe ili pod lažnim imenom ili u ime trgovačkog
društva bez suglasnosti direktora tog trgovačkog društva (ili kako je predviđeno 
statutom trgovačkog društva) smatra se kažnjivim djelom.

(14) Žalba se razmatra i o njoj se odlučuje što je prije moguće.

Sudsko preispitivanje
162. Ništa u ovom dijelu ne treba tumačiti na način da ograničava pravo osobe na koju 

utječe Komisijina odluka da od Visokog suda zatraži pravnu zaštitu putem zahtjeva za 
sudsko preispitivanje.

POGLAVLJE 5.

Kodeksi ponašanja

Kodeksi ponašanja
163. (1) (a) Komisija može objaviti kodekse ponašanja u pogledu informacija o 

izbornom postupku na internetu.

(b) Kodeks objavljen u skladu s točkom (a), čim je to izvedivo, podnosi se 
obama domovima Oireachtasa.

(2) Kodeks iz stavka 1. može se uputiti: 

(a) pružatelju posredničke usluge; 

(b) kandidatu na izborima; 

(c) političkoj stranci; 

(d) bilo kojoj drugoj osobi.

(3) Komisija se prije objave kodeksa ponašanja iz stavka 1. može savjetovati sa 
savjetodavnim odborom, vijećem dionika ili bilo kojom drugom skupinom koju 
je Komisija sazvala u tu svrhu.

(4) Kodeks ponašanja objavljen u skladu sa stavkom 1. proizvodi učinke samo 
tijekom određenog razdoblja izborne kampanje.

(5) Komisija može utvrditi je li kodeks ponašanja neobvezan kodeks ponašanja ili 
obvezan kodeks ponašanja.

(6) Prije objave kodeksa ponašanja u skladu sa stavkom 1. Komisija uzima u obzir 
sljedeće: 



(a) potrebu za zaštitom demokratskih vrijednosti u društvu; 

(b) javni interes da biračko tijelo bude dobro informirano; 

(c) prijetnju koju dezinformacije i pogrešne informacije predstavljaju 
demokratskim vrijednostima; 

(d) pravo na slobodu izražavanja; 

(e) pravo na slobodu udruživanja; 

(f) načelo proporcionalnosti; 

(g) pravo na slobodu poslovnog nastana u skladu s pravom EU-a; i 

(h) slobodu pružanja usluga u skladu s pravom EU-a.

(7) Ako, prema mišljenju Komisije, osoba kojoj je upućen obvezni kodeks 
ponašanja ne poštuje ili nije postupila u skladu s kodeksom, Komisija može 
zatražiti od Visokog suda da se osobi naloži postupanje u skladu s kodeksom, a 
Sud može, prema potrebi, na raspravi o zahtjevu, donijeti ili odbiti donijeti takav
nalog.

POGLAVLJE 6.

Savjetovanje

Savjetovanje Komisije
164. (1) Ako to smatra prikladnim za potrebe svojih funkcija na temelju ovog dijela, 

Komisija se može savjetovati i uzeti u obzir sve informacije koje primi od:

(a) Povjerenstva za zaštitu podataka; 

(b) državne policije An Garda Síochána; 

(c) tijela Coimisiún na Meán; ili 

(d) ministra okoliša, klime i komunikacija, djelujući u svojstvu nadležnog 
tijela na temelju Propisa o Europskoj uniji (mjere za visoku zajedničku 
razinu sigurnosti mrežnih i informacijskih sustava) iz 2018. (Z.I. br. 360 iz
2018.).

(2) Ako:



(a) Povjerenstva za zaštitu podataka; 

(b) državne policije An Garda Síochána; 

(c) tijela Coimisiún na Meán; ili 

(d) ministar okoliša, klime i komunikacija, djelujući u svojstvu nadležnog 
tijela na temelju Propisa o Europskoj uniji (mjere za visoku zajedničku 
razinu sigurnosti mrežnih i informacijskih sustava) iz 2018. (Z.I. br. 360 iz
2018.), 

primi ili sazna za informacije o aktivnostima ili trendovima koji mogu utjecati 
na pravednost ili integritet izbora ili referenduma, tijelo ili ministar iz točke (d), 
ovisno o slučaju, odmah obavješćuje Komisiju o navedenim informacijama, 
aktivnostima ili trendovima.

POGLAVLJE 7.

Kažnjiva djela i kazne

Kažnjivo djelo nepostupanja u skladu s obavijesti ili odlukom izdanom na temelju 
odjeljaka od 153. do 157.
165. (1) Svaka osoba koja ne postupi u skladu s bilo kojom obavijesti ili odlukom 

izdanom na temelju odjeljka od 153., 154., 155., 156. ili 157., bez obzira na to je
li ta obavijest ili odluka upućena osobi u državi ili izvan nje, čini kažnjivo djelo.

(2) Osoba koja je proglašena krivom za kažnjivo djelo u skladu s ovim odjeljkom 
podliježe:

(a) na temelju skraćenog postupka, novčanoj kazni razreda A ili kazni zatvora
u trajanju od najviše 12 mjeseci ili objema kaznama; ili 

(b) za osudu po optužnici, novčanoj kazni ili kazni zatvora u trajanju od 
najviše pet godina ili objema kaznama.

Kažnjiva djela dezinformiranja o izbornom postupku
166. (1) Osoba ili bilo koji direktor tijela ili udruženja koji tijekom izbornog razdoblja ili

razdoblja izborne kampanje s namjerom utjecanja na rezultate izbora ili 
referenduma ili uplitanja u pravednost ili integritet tih izbora ili referenduma, na 
internetu daje, objavljuje ili promiče:

(a) lažnu izjavu o povlačenju s izbora kandidata na tim izborima; 



(b) lažnu činjeničnu izjavu s namjerom da se jedan ili više birača suzdrže od 
glasovanja na izborima ili referendumu; 

(c) lažnu izjavu s namjerom da jedan ili više birača nenamjerno uništi svoje 
glasačke listiće na izborima ili referendumu; 

(d) izjavu na internetu koju je navodno dala druga osoba; 

(e) dezinformiranje o izbornom postupku; ili 

(f) manipulativnog ili nevjerodostojnog ponašanja; 

čini kažnjivo djelo, osim ako ta osoba može dokazati da je imala opravdane 
razloge vjerovati i da je vjerovala da je izjava istinita.

(2) Osoba koja je proglašena krivom za kažnjivo djelo u skladu s ovim odjeljkom 
podliježe:

(a) na temelju skraćenog postupka, novčanoj kazni razreda A ili kazni zatvora
u trajanju od najviše 12 mjeseci ili objema kaznama; ili 

(b) za osudu po optužnici, novčanoj kazni ili kazni zatvora u trajanju od 
najviše pet godina ili objema kaznama.

Kažnjivo djelo korištenja skrivenog bota radi obmanjivanja ili utjecanja na izbore ili 
referendum
167. (1) Svaka osoba koja svjesno koristi bot, ili uzrokuje da se bot koristi, na takav 

način da stvara više internetskih ličnosti:

(a) kojima je cilj utjecati na rezultat izbora ili referenduma; 

(b) koje su oblikovane ili namijenjene za obmanjivanje osoba u pogledu 
umjetnog identiteta botova; ili 

(c) koje mogu nanijeti štetu javnosti, 

čini kažnjivo djelo.

(2) U postupku zbog kažnjivog djela iz ovog odjeljka osoba mora dokazati da je 
uporaba predmetnog bota otkrivena na jasan, uočljiv i razumno osmišljen način 
u svrhu obavješćivanja osoba s kojima je bot komunicirao ili s kojima je 
namjeravao komunicirati da je riječ o botu.



(3) Osoba koja je proglašena krivom za kažnjivo djelo u skladu s ovim odjeljkom 
podliježe:

(a) na temelju skraćenog postupka, novčanoj kazni razreda A ili kazni zatvora
u trajanju od najviše 12 mjeseci ili objema kaznama; ili 

(b) za osudu po optužnici, novčanoj kazni ili kazni zatvora u trajanju od 
najviše pet godina ili objema kaznama.

Kažnjivo djelo nepoštovanja obveza koje su uvedene za internetske platforme
168. -

Sudski progon povrede propisa
169. (1) Podložno stavku 2., Komisija može pokrenuti i voditi skraćeni postupak za 

kažnjivo djelo iz ovog dijela.

(2) Postupak zbog kažnjivog djela iz ovog dijela pokreće se samo od strane 
ravnatelja državnog odvjetništva ili uz njegovu suglasnost.

(3) Neovisno o odjeljku 10. stavku 4. Zakona o sumarnom postupku (Irska) iz 
1851., skraćeni postupak za kažnjivo djelo iz ovog dijela može se pokrenuti u 
roku od dvije godine od datuma na koji je kažnjivo djelo počinjeno ili navodno 
počinjeno.

(4) Ako kažnjivo djelo temeljem ovog dijela počini korporacijsko tijelo te se dokaže
da je kažnjivo djelo počinjeno uz pristanak ili prešutno pristajanje osobe ili da se
može pripisati namjernom nemaru bilo koje osobe koja je direktor, rukovoditelj, 
tajnik ili drugi službenik korporacijskog tijela ili osobe koja je navodno 
djelovala u tom svojstvu, ta osoba, kao i korporacijsko tijelo, smatraju se 
krivima za kažnjivo djelo te se protiv njih može voditi postupak i mogu biti 
kažnjeni kao da su krivi za prvo spomenuto kažnjivo djelo.

(5) Ako poslovima korporacijskog tijela upravljaju njegovi članovi, primjenjuje se 
stavak 4. u odnosu na djelovanja i propuste člana koji su povezani s njegovim 
upravljačkim funkcijama kao da je taj član direktor ili rukovoditelj 
korporacijskog tijela.

(6) (a) Ako je osoba osuđena za kažnjivo djelo u skladu s ovim dijelom, sud 
može, ako se uvjeri da za to postoje dobri razlozi, naložiti osobi da 
tužitelju plati troškove i izdatke koje je izračunao sud, a koje je snosio 
državni odvjetnik u vezi s istragom, otkrivanjem i progonom kažnjivog 
djela, uključujući troškove i izdatke preispitivanja svih informacija 
dostavljenih Komisiji ili ovlaštenom službeniku, kao i sporedne troškove i 
izdatke.



(b) Nalog za naknadu troškova i izdataka iz točke (a) dodaje se novčanoj 
kazni ili sankciji koju sud može izreći i ne može biti izrečen umjesto kazne
ili sankcije.

Ekstrateritorijalnost
170. (1) Osoba koja na mjestu izvan države:

(a) čini ili propusti učiniti radnju koja bi, da je poduzeta ili propuštena u državi, 
predstavljala kažnjivo djelo u skladu s odjeljkom 165.; ili 

(b) čini radnju koja bi, da je učinjena u državi, predstavljala kažnjivo djelo u skladu 
s odjeljkom 166. ili 167., 

čini kažnjivo djelo.

(2) Osoba koja je kriva za kažnjivo djelo u skladu s ovim odjeljkom podliježe kazni 
za koju bi bila odgovorna da je počinila ili propustila izvršiti djelo koje 
predstavlja kažnjivo djelo u državi.

(3) Postupak za kažnjivo djelo iz stavka 1. može se voditi na bilo kojem mjestu u 
državi i može se, u sve sporedne svrhe, smatrati da je kažnjivo djelo počinjeno 
na tom mjestu.

(4) Ako je osoba optužena za kažnjivo djelo iz ovog odjeljka, daljnji postupak u tom
predmetu (osim istražnog zatvora ili izricanja jamčevine) ne može se voditi osim
od strane ravnatelja državnog odvjetništva ili uz njegovu suglasnost.

POGLAVLJE 8.

Ostalo

Imunitet od tužbe
171. (1) Komisija obavlja svoje dužnosti u skladu s ovim dijelom u dobroj vjeri i u 

interesu javnosti i biračkog tijela općenito, uzimajući u obzir resurse koji su joj 
na raspolaganju i protiv nje se ne smije poduzimati nikakve radnje samo zbog 
navodnog neizvršavanja tih dužnosti.

(2) Protiv nijednog člana Komisije ne može se osobno podnijeti tužba zbog nekog 
čina ili propusta koji je učinio tijekom obavljanja svojih dužnosti u skladu s 
ovim dijelom.



Dostava obavijesti ili odluka
172. Dostava obavijesti ili odluke izdane na temelju odjeljka 153., 154., 155., 156. ili 157. 

obavlja se u skladu s odjeljkom 142.

Preispitivanje dijela 5. glavnog zakona
172.A (1) Komisija započinje preispitivanje funkcioniranja ovog dijela najkasnije tri 

godine nakon početka primjene ovog odjeljka.

(2) Najkasnije 12 mjeseci nakon početka preispitivanja iz stavka 1. Komisija 
ministru podnosi izvješće o nalazima preispitivanja iz stavka 1.

(3) Izvješće iz stavka 2. može sadržavati preporuke koje Komisija smatra 
primjerenima za održavanje ili poboljšanje funkcioniranja ovog dijela.


